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The Forcalló palace garden occupies the closed patio subsequent
to the “hortus conclusus” style within the classic Mediterranean
tradition.

There is a pond where two paved walkways intersect, which
divide the complex into four sections that are fed by the channels
built into the walls that recall the Arab-inspired interior gardens,
flowerbeds framed by hedges, decorative mulberry and orange
trees for shade, lateral trellises, and flowerpots with laurel,
miniature orange, and other trees, which form a fresh and
peaceful whole, which evokes the Valencia gardens of former
times.

The Consell Valencià de Cultura headquarters is located in the
heart of the Carmen neighbourhood, an old suburb within the
city walls with a typical Moorish layout and it is one of the most
emblematic structures in the “Ciutat Vella” (Old City) of Valencia,
which form a labyrinth of narrow winding streets, that are
particularly picturesque and full of fascinating historical buildings.
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Restaurado en el año 2000 para rehabilitarlo como sede

del Consell Valencià de Cultura, el Palacio de Forcalló es

una típica residencia señorial de estilo academicista,

construida en 1864 en uno de los entornos histórico-

artísticos más característicos de Valencia.

Restaurat l'any 2000 per a rehabilitar-lo com a seu

del Consell Valencià de Cultura, el Palau de Forcalló

és una típica residència senyorial d'estil academicista,

construïda en 1864 en un dels entorns històrico-

artístics més característics de València.
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Restored in the year 2000 to condition it as the Consell Valencià
de Cultura headquarters, the Forcalló Palace is a typical aristocratic
residence with an “Academic” style, built in 1864 in one of
the most typical historical-art districts of Valencia.

It is a freestanding two-story building, with a “Roman-Style”
polygonal floor with a spacious lobby-hallway between the street
entrance and the large glass door onto the rear garden.

The façade is arranged along a central axis that coincides with
the door and windows whose sections are joined by skene
arches.

Smooth decorative-padding enlivens the structure, which is
highlighted by two shades of paint.

A “Catalan-style” stairway with an iron handrail provides access
to the first floor where the “noble room” is located, which is
decorated with a repertoire of neo-classical paintings: above
speckled baseboards, the walls are arranged in a series of
austere rectangular panels that are framed by pilasters with
trimmed edges, floral and geometric themes, and central
medallions with different allegories.



C M Y CM MY CY CMY K

Se trata de un edificio exento, de dos alturas y

planta poligonal ordenada “a la romana”, con un

espacioso vestíbulo-corredor entre el portal de la

calle y la amplia puerta diáfana sobre el jardín

posterior.

La fachada se ordena con un eje central coincidiendo

con el de la puerta y ventanas de parte a parte

acabadas con arcos escarzanos. Un suave almoha-

dillado contribuye al ritmo del conjunto, remarcado

por los dos tonos de la pintura.

Es tracta d'un edifici exempt, de dos altures i planta

poligonal ordenada "a la romana", amb un espaiós

vestíbul-corredor entre el portal del carrer i l'ampla

porta diàfana sobre el jardí posterior.

La façana s'ordena amb un eix central coincident

amb el de la porta i finestres a banda i banda

acabades en arcs escarsers. Un suau encoixinat

contribuïx al ritme del conjunt, remarcat pels dos

tons de la pintura.

Una escala "a la catalana" amb barana de forja

dóna accés al primer pis, en el qual hi ha la "sala

noble", decorada amb pintures del repertori neoclas-

sicista: sobre un sòcol jaspiat, les parets s'ordenen

en una sèrie de plafons rectangulars buits emmarcats

per pilastres amb sanefes i motius geomètrics i

florals i medallons centrals amb diverses al·legories.
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La seu del Consell Valencià de Cultura es troba en

el cor del barri del Carme, antic raval intramurs de

traçat típicament morisc i un dels conjunts urbans

més emblemàtics de la Ciutat Vella de València,

format per un laberint de carrers estrets i tortuosos

notablement pintoresc i amb edificis de gran interés

històric.

La sede del Consell Valencià de Cultura se encuentra

en el corazón del barrio del Carmen, antiguo suburbio

de intramuros de trazado típicamente morisco y uno

de los conjuntos urbanos más emblemáticos de la

Ciutat Vella de Valencia, formado por un laberinto

de calles estrechas y tortuosas, notablemente pin-

toresco y con edificios de gran interés histórico.
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Una escalera “a la catalana” con barandilla de

hierro da acceso al primer piso, en el que está la

“sala noble”, decorada con pinturas del repertorio

neoclasicista: sobre un zócalo jaspeado, las paredes

se ordenan en una serie de paneles rectangulares

vacíos enmarcados por pilastras con cenefas y

motivos geométricos y florales y medallones cen-

trales con diversas alegorías.

El jardín del Palacio de Forcalló ocupa el patio

cerrado posterior al estilo de los “hortus conclusus”

de tradición clásica y mediterránea.

Un estanque situado en la intersección de los dos

paseos empedrados que dividen el conjunto en

cuatro partes, alimentado por las acequias adosadas

a los lados que rememoran los jardines interiores

de inspiración árabe, parterres enmarcados por

El jardí del Palau de Forcalló ocupa el pati tancat

posterior a manera dels “hortus conclusus” de

tradició clàssica i mediterrània.

Un safareig situat en la intersecció de dos passeigs

empedrats que dividixen el conjunt en quatre

quartons, alimentat per recs adossats a les tanques

que rememoren els jardins interiors d'inspiració

àrab, parterres emmarcats per bardissetes, arbres
1 Consell Valencià de Cultura • 2 Esglèsia de Sta. Maria • 3 IVAM Centre del Carme • 4 IVAM Centre Julio González • 5 Centre Cultural
La Beneficència • 6 Torres de Serrans • 7 Palau de la Generalitat • 8 Casa de les Roques • 9 Plaça de la Mare de Déu • 10 Palau de Pineda
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ornamentals d'ombra –casuarines, moreres, tarongers–,

pèrgoles laterals i testos amb llorers, tarongers nans

i altres, formen un conjunt fresc i d'una plàcida

amenitat, propi dels jardins valencians d'altres temps.

setos, árboles ornamentales de sombra –casuarinas

moreras, naranjos–, pérgolas laterales y tiestos

con laureles, naranjos enanos y otros, forman un

conjunto fresco y apacible, propio de los jardines

valencianos de otros tiempos.
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